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BY-WM4 PRO
Bezdrátový mikrofon

Návod k použití
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V opačném případě opakujte 1–3 kroky znovu.

Použití mikrofonu s fotoaparátem, videokamerou, audio rekordérem a dalším audio/
video nahrávacím zařízením.

Přijímač
1. Nasaďte přijímač na fotoaparát, 

videokameru, audio rekordér nebo 
další audio/video nahrávací zařízení.

2. Pomocí kabelu TRS propojte 3,5mm 
konektor adaptéru a audio konektor 
fotoaparátu.

3. Opačný konec připojovacího kabelu 
(se zalomenou koncovkou) zasuňte 
do konektoru „LINE OUT“ přijímače.

4. V případě potřeby zapojte sluchátka 
do přijímače „  “ pro monitorování 
zvuku.

5. Posuňte vypínač do polohy ON. Indikátor LED se rozsvítí modře.
Pozor: Dejte pozor, abyste si nespletli konektory. Podrobnosti naleznete v části „V čem je 
rozdíl?“ na straně 5.

Vysílač
Postup nastavení vysílače naleznete v části „Vysílač“ na straně 6.

Instalace mikrofonu
1. Před opuštěním továrny je na mikrofon namontována 

spona.
2. Vysílač i přijímač obsahují sponu, což znamená, že je 

můžete upevnit na libovolném místě.
3. Otáčením mikrofonu nastavte směr mikrofonu k ústům.

Pokud je třeba přijímač 
nasadit na sáňky blesku 
fotoaparátu (cold 
shoe nebo hot shoe), 
postupujte prosím podle 
následujících kroků:

1. Zatlačte sponu na 
pravou stranu
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2. Zasuňte patici do sáněk blesku na své místo.
3. Zasuňte přijímač do sáněk blesku (hot nebo cold shoe) 

fotoaparátu

Vlastnosti
 y Mimořádně čistý zvuk záznamu
 y Kompatibilní s chytrými telefony, digitálními zrcadlovkami, videokamerami, počítači atd.
 y Lehká a kompaktní konstrukce pro snadné přenášení
 y Všesměrový klopový mikrofon
 y Snadné použití
 y Tvrzené přepravní pouzdro je součástí balení
 y Součástí balení je standardní držák a patice do sáněk blesku fotoaparátu
 y Provozní dosah až 50 m (bez překážek)
 y Napájení ze dvou baterií AAA pro vysílač i přijímač.

VAROVÁNÍ
1. Použijte prosím náš originální audio signálový kabel, který je součástí balení, je 

kompatibilnější s bezdrátovým mikrofonem a vylepšuje zvuk.
2. Uvedená hodnota je pouze přibližná, a platí pouze tehdy, pokud mezi vysílačem a 

přijímačem nejsou žádné překážky. Tato vzdálenost se bude lišit v závislosti na kovových 
předmětech, lidech a jiných překážkách a na síle signálu.

3. Životnost baterie se může lišit v závislosti na typu použité baterie.

DŮLEŽITÉ
 y Pokud delší dobu bezdrátový mikrofon nebudete používat, vytáhněte baterie z vysílače i 
přijímače.

 y Nedotýkejte se klopového mikrofonu, vysílače ani přijímače během nahrávání, protože to 
způsobí záznam šumu.

 y Nedovolte, aby se v blízkosti vysílače nacházela vysokonapěťová zařízení nebo zařízení, 
která vyzařují silná elektromagnetická pole, jinak může dojít k zaznamenání šumu.

 y Nepoužívejte a neskladujte vysílač a přijímač na horkých, vlhkých místech.
 y Nenechávejte přijímač připojený k fotoaparátu při ukládání fotoaparátu v pouzdře.
 y Nepleťte si vysílač a přijímač.

POZOR
 y Bezdrátový mikrofon skladujte mimo dosah dětí.
 y Nikdy nepoužívejte netěsné baterie a nikdy nevystavujte baterie nadměrnému teplu nebo 
požáru.
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 y Nedotýkejte se zařízení mokrýma rukama.
 y Čistěte zařízení pouze způsobem popsaným v návodu k použití.
 y Dbejte na to, aby zařízení nespadlo. Ujistěte se, že je zařízení řádně připevněno a spolehlivě 
namontováno. Pokud zařízení spadlo, nechte jej před opětovným zapnutím zkontrolovat 
kvalifikovaným technikem.

 y Pokud je zařízení poškozené nebo vadné, nebo pokud si všimnete zápachu spáleniny, 
okamžitě vyjměte baterie.  
Okamžitě odpojte napájecí síť a vyjměte baterie. Nepoužívejte zařízení s poškozeným 
pouzdrem a neopravujte je sami. Zařízení nechte opravit pouze kvalifikovaným servisním 
pracovníkem.

 y Vždy udržujte přístroj v dobrém stavu, jak je uvedeno v tomto návodu k použití.
 y Zařízení neotevírejte.

VAROVÁNÍ
Prohlášení FCC
Toto zařízení splňuje část 15 pravidel FCC.
Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám:
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení. 
(2) Toto zařízení musí přijmout jakékoli rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí 
provoz.

Výstraha:
Změny a úpravy, které nebyly výslovně povoleny výrobcem, mohou způsobit ztrátu oprávnění 
uživatele používat přístroj.

POZNÁMKA:
Tento přístroj byl testován a shledán ve shodě s limity třídy B pro digitální zařízení podle 
části 15 směrnice FCC. Tyto limity jsou navrženy pro poskytnutí přiměřené ochrany proti 
škodlivému rušení v domácích instalacích.
Přístroj vytváří, využívá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii, která může být při 
nedodržení pravidel používání a instalace příčinou rušení rádiové komunikace. V některých 
situacích se může rušení vyskytnout i při správném zacházení. Pokud přístroj způsobuje 
rušení rádiových a televizních přijímačů, ověřte tento fakt vypnutím a zapnutím přístroje a 
pokuste se rušení odstranit:
Přesměrujte nebo přemístěte anténu rušeného přístroje.
Zvětšete vzdálenost mezi přístroji.
Napájejte každý přístroj z jiné síťové zásuvky (na jiném okruhu).
Poraďte se s vaším prodejcem nebo jiným odborníkem.

www.boya-mic.com

SHENZHEN JIAYZ PHOTO INDUSTRIAL., LTD.
Logo BOYA je ochranná známka, která je registrována a vlastněna společností
Shenzhen Jiayz Photo Industrial., Ltd.
COPYRIGHT 2010–2020
E-mail: sales@boya-mic.com
www.boya-mic.com I www.jiayz.com
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Přístroj byl vyhodnocen tak, aby splňoval obecné požadavky na expozici RF. Zařízení je možné 
používat v přenosných expozičních podmínkách bez omezení.

Specifikace

RF modulace GFSK (klíčování frekvenčním posunem)

Frekvenční pásmo 2,4 GHz (2405 – 2478 MHz)

Frekvenční charakteristika 35 Hz – 14 KHz ±3 dB

Odstup signál/šum 84 dB nebo více

Zkreslení 0,05% nebo méně (32 Ω, 1 KHz, 65 mW výstup)

Výstupní úroveň RF 3 mW

Úroveň sluchátkového výstupu 32 Ω, 65 mW

Citlivost příjmu –90 dB ±3 dB (0 dB = 1 V/Pa, 1kHz)

Vstupní audio konektor 3,5mm konektor mini jack

Provozní dosah 50 m (bez překážek)

Napájení: 3 V DC (dvě mikrotužkové baterie AAA)

Spotřeba energie
Vysílač: 3 V / 70 mA

Přijímač: 3 V / 70 mA

Rozměry
Vysílač: 45 mm × 70 mm × 35 mm (Š × V × H)

Přijímač: 45 mm × 70 mm × 35 mm (Š × V × H)

Hmotnost
Vysílač: 47 g (bez baterií)

Přijímač: 47 g (bez baterií)
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Děkujeme, že jste si vybrali značku BOYA!
Nová generace mikrofonu BY-WM4 PRO, navržená pro videografy s omezeným rozpočtem 
a nadšené amatéry, je digitální bezdrátový mikrofon, který přináší pohodlí bezdrátového 
systému 2,4 GHz a zachycuje zvuk přímo do chytrých telefonů, tabletů, digitálních zrcadlovek, 
spotřebitelských videokamer, počítačů atd.

Obsah balení
 y Vysílač
 y Přijímač
 y Klopový mikrofon
 y 3,5mm výstupní audio kabel TRS
 y 3,5mm výstupní audio kabel TRRS
 y Patice do sáněk blesku
 y Tvrzené přepravní pouzdro
 y Návod k obsluze

Bezpečnostní pokyny

Tento symbol označuje, že v návodu k obsluze přiloženém k mikrofonu jsou 
důležité pokyny k obsluze a údržbě.

1. Před prvním použitím tohoto nového zařízení si prosím důkladně přečtěte tyto pokyny. 
Obsahuje vše, co potřebujete vědět, abyste předešli poškození osob nebo majetku.

2. Pozorně čtěte všechna varování a řiďte se všemi pokyny.
3. Tento mikrofon nepoužívejte v blízkosti vody a čistěte jej pouze suchým hadrem.
4. Používejte pouze příslušenství specifikované výrobcem.
5. Při veškerém servisu se obraťte na kvalifikovaný servisní personál. Servis je nutný, pokud 

byl přístroj jakýmkoli způsobem poškozen, například došlo k rozlití kapaliny nebo do 
přístroje spadly předměty, přístroj byl vystaven dešti nebo vlhkosti, nefunguje normálně 
nebo byl upuštěn.

6. Abyste chránili přístroj před poškozením nebo poruchou, nevystavujte jej dešti nebo 
nadměrné vlhkosti.

7. Baterie by neměly být vystaveny nadměrnému teplu, jako je přímé sluneční světlo nebo 
oheň, a neměly by být ponechány v horkém autě.

8. Při používání mikrofonu v okolí pohyblivých předmětů nebo v jiných situacích, kdy by 
kabel mohl být náhle zatažen, buďte velmi opatrní.
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a Mikrofonní vstup
 – Zde připojte dodaný klopový mikrofon.
 – Plně zasuňte 3,5mm zástrčku mikrofonu a ujistěte 
se, že zacvakla na své místo.

b Linkový vstup
c LED indikátor napájení

1) LED indikátor napájení bliká modře, když je 
jednotka zapnuta.

2) LED dioda napájení svítí červeně při nízké kapacitě 
baterie.

Více informací o LED indikátoru naleznete níže:

Stav Přijímač Vysílač

Rychle bliká modře Bliká modře

Vysílač a přijímač se připojí. Zůstane modrý Nepřetržitě bliká 
každou 1 vteřinu.

Vysílač a přijímač se odpojí. Každou 1 sekundu 
nepřetržitě bliká.

Každou 1 sekundu 
nepřetržitě bliká.

Přijímač je vypnutý (vysílač je stále zapnutý) Vypnuto Bliká modře

Vysílač je vypnutý (přijímač je stále zapnutý) Bliká modře Vypnuto

Nízká kapacita baterie Bliká červeně

d Hlavní vypínač
e Tlačítko PAIR

Toto tlačítko slouží k připojení signálu. Více informací naleznete v části „Připojení vysílače 
a přijímače“ na straně 6.

f Anténa

 
Během používání se antény nedotýkejte, jinak to bude mít vliv na signál.

g Bateriový prostor
Vložte dva kusy mikrotužkových baterií AAA. Více informací naleznete v části „Instalace 
baterií“ na straně 5.

h Spona
Více informací naleznete v části „Nasazení a demontáž spony“ na straně 7.
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Přijímač
a Sluchátkový konektor

(3,5mm stereo mini jack) 
Chcete-li monitorovat výstup přijímače, 
připojte sluchátka k tomuto konektoru.

 POZNÁMKA
Nepřipojujte sluchátka s monofonním 
konektorem. To může vést ke zkratu 
výstupu sluchátek a zkreslenému 
zvukovému výstupu.

b Konektor LINE OUT (audio výstup)
 – Pro chytré telefony, tablety nebo Mac 
Připojte jeden konec (zahnutý konektor) dodávaného stereo 3,5mm výstupního kabelu 
TRRS zde a druhý konec (rovný konektor) do chytrého telefonu.

 – Pro fotoaparáty, videokamery, audio rekordéry a další audio/video nahrávací zařízení. 
Připojte jeden konec dodávaného stereo 3,5mm výstupního kabelu TRS zde a druhý 
konec k fotoaparátu.

c LED indikátor napájení
Více informací naleznete v části „LED indikátor napájení“ na straně 3.

d Hlavní vypínač
e VOLUME +/-

Stiskem těchto tlačítek nastavte úroveň útlumu vstupního signálu.

f Anténa

 
Během používání se antény nedotýkejte, jinak to bude mít vliv na signál.

g Bateriový prostor
Vložte dva kusy mikrotužkových baterií AAA. Více informací naleznete v části „Instalace 
baterií“ na straně 5.

h Spona
Více informací naleznete v části „Nasazení a demontáž spony“ na straně 7.

i Patice do sáněk blesku

V čem je rozdíl?
A 3,5 mm konektor TRRS
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sluchátka/mikrofon

B 3,5 mm konektor TRS
 – Pro fotoaparáty, videokamery, audio rekordéry a další audio/video nahrávací zařízení.

 
Bezpečnostní opatření při používání baterií Pokud se s bateriemi/napájecími zdroji 
manipuluje nevhodně, mohou vybuchnout nebo vybuchnout. Při manipulaci s 
bateriemi, které mají být použity v tomto zařízení, dodržujte následující pokyny:

 y Používejte pouze baterie uvedené v tomto návodu k obsluze.
 y Nevyhazujte baterie do ohně a nevystavujte je přímému teplu.
 y Abyste předešli poškození produktu, musíte se ujistit, že jste vyjmuli baterie, pokud 
výrobek delší dobu nepoužíváte nebo pokud byly baterie vybité.

 y Pokud dojde ke kontaktu tekutiny z baterie s pokožkou nebo oblečením, okamžitě ji 
vypláchněte čistou vodou.

Návod k obsluze
Vložte baterie do vysílače a přijímače
1. Vysílač i přijímač vyžadují dvě baterie velikosti AAA.
2. Posuňte a sejměte kryt prostoru na baterie vysílače.
3. Vložte dvě baterie.
4. Zavřete kryt bateriového prostoru.
5. Pro vložení baterie do přijímače postupujte stejným způsobem 

jako v krocích 2 až 4.

Připojení k chytrému telefonu
Připojte se k přijímači 
„LINE OUT“
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Postup připojení vysílače a přijímače
Používání mikrofonu s chytrým telefonem, tabletem, počítačem Mac nebo 
notebookem s kombinovaným konektorem sluchátek/mikrofonu.

Přijímač
1. Připojte přijímač k chytrému telefonu, tabletu, Macu nebo notebooku.
2. Pomocí kabelu TRRS propojte 3,5mm konektor adaptéru (s rovnou koncovkou) a audio 

konektor telefonu.
3. Opačný konec připojovacího kabelu (se zalomenou koncovkou) zasuňte do konektoru 

„OUT“ adaptéru.
4. V případě potřeby zapojte sluchátka do přijímače „  “ pro monitorování zvuku.
5. Posuňte vypínač do polohy ON. Indikátor LED se rozsvítí modře.

Pozor: Dejte pozor, abyste si nespletli konektory. Podrobnosti naleznete v části „V čem je 
rozdíl?“ na straně 5.

 POZNÁMKA
Ne všechna zařízení se systémem Android podporují externí mikrofon při pořizování 
videa, a může být proto nutné stáhnout aplikaci třetí strany a nastavit externí mikrofon 
jako zdroj zvuku.

Pokud se vysílač a přijímač připojí, světlo přijímače zůstane modré, světlo vysílače bude blikat 
každé 2,5 vteřiny. V opačném případě bude každou 1 sekundu nepřetržitě blikat kontrolka 
přijímače i vysílače.
Před opuštěním továrny bude zajištěno připojení vysílače i přijímače.

Vysílač
Pokud se vysílač a přijímač odpojí, postupujte prosím podle následujících kroků:
1. Zapněte přijímač i vysílač.
2. Stiskněte současně tlačítko „+“a „-“ na přijímači.
3. Zapněte vysílač a potom na sekundu stiskněte tlačítko „PAIR“ vysílače.
Pokud LED světlo přijímače zůstane modré, světlo vysílače bude blikat každých 2,5 sekundy a 
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BY-M4C
Klopový mikrofon

Před použitím nového výrobku si prosím přečtěte tento návod k obsluze, abyste 
předešli poškození.

Kardioidní směrová charakteristika
Tento klopový mikrofon s kardioidní směrovou charakteristikou nabízí širokou škálu způsobů 
použití a současně udržuje adekvátní zpětnou vazbu a potlačení hluku v části komory mimo 
osu záznamu.

Specifikace

Typ Kondenzátorový mikrofon

Frekvenční charakteristika 35 –18 kHz ±3 dB

Maximální úroveň zvukového vstupu 120 dB

Citlivost –38 dB ±3 dB (0 dB = 1 V/Pa, 1 kHz)

Výstupní impedance 200 Ω

Napájení 48 V fantomové napájení

Odstup signál/šum 78 dB

Příslušenství Ochrana proti větru, spona na klopu
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BY-M4C
Klopový mikrofon

Před použitím nového výrobku si prosím přečtěte tento návod k obsluze, abyste 
předešli poškození.

Kardioidní směrová charakteristika
Tento klopový mikrofon s kardioidní směrovou charakteristikou nabízí širokou škálu způsobů 
použití a současně udržuje adekvátní zpětnou vazbu a potlačení hluku v části komory mimo 
osu záznamu.

Specifikace

Typ Kondenzátorový mikrofon

Frekvenční charakteristika 35 –18 kHz ±3 dB

Maximální úroveň zvukového vstupu 120 dB

Citlivost –38 dB ±3 dB (0 dB = 1 V/Pa, 1 kHz)

Výstupní impedance 200 Ω

Napájení 48 V fantomové napájení

Odstup signál/šum 78 dB

Příslušenství Ochrana proti větru, spona na klopu
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BY-WM4 PRO
Bezdrôtový mikrofón

Návod na použitie
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Ďakujeme, že ste si vybrali značku BOYA!
Nová generácia mikrofónu BY-WM4 PRO, navrhnutá pre videografov s obmedzeným 
rozpočtom a nadšených amatérov, je digitálny bezdrôtový mikrofón, ktorý prináša pohodlie 
bezdrôtového systému 2,4 GHz a zachytáva zvuk priamo do smartfónov, tabletov, digitálnych 
zrkadloviek, spotrebiteľských videokamier, počítačov atď.

Obsah balenia
 y Vysielač
 y Prijímač
 y Chlopňový mikrofón
 y 3,5 mm výstupný audio kábel TRS
 y 3,5 mm výstupný audio kábel TRRS
 y Pätica do sánok blesku
 y Tvrdené prepravné puzdro
 y Návod na obsluhu

Bezpečnostné pokyny

Tento symbol označuje, že v návode na obsluhu priloženom k mikrofónu sú 
dôležité pokyny na obsluhu a údržbu.

1. Pred prvým použitím tohto nového zariadenia si, prosím, dôkladne prečítajte tieto pokyny. 
Obsahuje všetko, čo potrebujete vedieť, aby ste predišli poškodeniu osôb alebo majetku.

2. Pozorne čítajte všetky varovania a riaďte sa všetkými pokynmi.
3. Tento mikrofón nepoužívajte v blízkosti vody a čistite ho iba suchou handrou.
4. Používajte iba príslušenstvo špecifikované výrobcom.
5. Pri všetkom servise sa obráťte na kvalifikovaný servisný personál. Servis je nutný, ak bol 

prístroj akýmkoľvek spôsobom poškodený, napríklad došlo k rozliatiu kvapaliny alebo do 
prístroja spadli predmety, prístroj bol vystavený dažďu alebo vlhkosti, nefunguje normálne 
alebo spadol.

6. Aby ste chránili prístroj pred poškodením alebo poruchou, nevystavujte ho dažďu alebo 
nadmernej vlhkosti.

7. Batérie by nemali byť vystavené nadmernému teplu, ako je priame slnečné svetlo alebo 
oheň, a nemali by sa ponechať v horúcom aute.

8. Pri používaní mikrofónu v okolí pohyblivých predmetov alebo v iných situáciách, keď by 
kábel mohol byť náhle zatiahnutý, buďte veľmi opatrní.
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a Mikrofónový vstup
 – Tu pripojte dodaný chlopňový mikrofón.
 – Plne zasuňte 3,5 mm zástrčku mikrofónu a uistite 
sa, že zacvakla na svoje miesto.

b Linkový vstup
c LED indikátor napájania

1) LED indikátor napájania bliká na modro, keď je 
jednotka zapnutá.

2) LED dióda napájania svieti na červeno pri nízkej 
kapacite batérie.

Viac informácií o LED indikátore nájdete nižšie:

Stav Prijímač Vysielač

Rýchlo bliká na modro Bliká na modro

Vysielač a prijímač sa pripoja. Zostane modrý Nepretržite bliká 
každú 1 sekundu.

Vysielač a prijímač sa odpoja. Každú 1 sekundu 
nepretržite bliká.

Každú 1 sekundu 
nepretržite bliká.

Prijímač je vypnutý (vysielač je stále zapnutý) Vypnuté Bliká na modro

Vysielač je vypnutý (prijímač je stále zapnutý) Bliká na modro Vypnuté

Nízka kapacita batérie Bliká na červeno

d Hlavný vypínač
e Tlačidlo PAIR

Toto tlačidlo slúži na pripojenie signálu. Viac informácií nájdete v časti „Pripojenie 
vysielača a prijímača“ na strane 6.

f Anténa

 
Počas používania sa antény nedotýkajte, inak to bude mať vplyv na signál.

g Batériový priestor
Vložte dva kusy mikroceruzkových batérií AAA. Viac informácií nájdete v časti „Inštalácia 
batérií“ na strane 5.

h Spona
Viac informácií nájdete v časti „Nasadenie a demontáž spony“ na strane 7.
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Prijímač
a Slúchadlový konektor

(3,5 mm stereo mini jack) 
Ak chcete monitorovať výstup prijímača, 
pripojte slúchadlá k tomuto konektoru.

 POZNÁMKA
Nepripájajte slúchadlá s monofónnym 
konektorom. To môže viesť ku skratu 
výstupu slúchadiel a skreslenému 
zvukovému výstupu.

b Konektor LINE OUT (audio výstup)
 – Pre smartfóny, tablety alebo Mac 
Pripojte jeden koniec (zahnutý konektor) dodávaného stereo 3,5 mm výstupného kábla 
TRRS tu a druhý koniec (rovný konektor) do smartfónu.

 – Pre fotoaparáty, videokamery, audio rekordéry a ďalšie audio/video nahrávacie 
zariadenia. 
Pripojte jeden koniec dodávaného stereo 3,5 mm výstupného kábla TRS tu a druhý 
koniec k fotoaparátu.

c LED indikátor napájania
Viac informácií nájdete v časti „LED indikátor napájania“ na strane 3.

d Hlavný vypínač
e VOLUME +/-

Stlačením týchto tlačidiel nastavte úroveň útlmu vstupného signálu.

f Anténa

 
Počas používania sa antény nedotýkajte, inak to bude mať vplyv na signál.

g Batériový priestor
Vložte dva kusy mikroceruzkových batérií AAA. Viac informácií nájdete v časti „Inštalácia 
batérií“ na strane 5.

h Spona
Viac informácií nájdete v časti „Nasadenie a demontáž spony“ na strane 7.

i Pätica do sánok blesku

V čom je rozdiel?
A 3,5 mm konektor TRRS
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slúchadlá/mikrofón

B 3,5 mm konektor TRS
 – Pre fotoaparáty, videokamery, audio rekordéry a ďalšie audio/video nahrávacie 
zariadenia.

 
Bezpečnostné opatrenia pri používaní batérií Ak sa s batériami/napájacími zdrojmi 
manipuluje nevhodne, môžu vybuchnúť. Pri manipulácii s batériami, ktoré sa majú 
použiť v tomto zariadení, dodržujte nasledujúce pokyny:

 y Používajte iba batérie uvedené v tomto návode na obsluhu.
 y Nevyhadzujte batérie do ohňa a nevystavujte ich priamemu teplu.
 y Aby ste predišli poškodeniu produktu, musíte sa uistiť, že ste vybrali batérie, ak 
výrobok dlhší čas nepoužívate alebo ak boli batérie vybité.

 y Ak dôjde ku kontaktu tekutiny z batérie s pokožkou alebo oblečením, okamžite ju 
vypláchnite čistou vodou.

Návod na obsluhu
Vložte batérie do vysielača a prijímača
1. Vysielač aj prijímač vyžadujú dve batérie veľkosti AAA.
2. Posuňte a odoberte kryt priestoru na batérie vysielača.
3. Vložte dve batérie.
4. Zavrite kryt batériového priestoru.
5. Pre vloženie batérie do prijímača postupujte rovnakým 

spôsobom ako v krokoch 2 až 4.

Pripojenie k smartfónu

Pripojte sa k 
prijímaču „LINE OUT“
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Postup pripojenia vysielača a prijímača
Používanie mikrofónu so smartfónom, tabletom, počítačom Mac alebo notebookom s 
kombinovaným konektorom slúchadiel/mikrofónu.

Prijímač
1. Pripojte prijímač k smartfónu, tabletu, Macu alebo notebooku.
2. Pomocou kábla TRRS prepojte 3,5 mm konektor adaptéra (s rovnou koncovkou) a audio 

konektor telefónu.
3. Opačný koniec pripojovacieho kábla (so zalomenou koncovkou) zasuňte do konektora 

„OUT“ adaptéra.
4. V prípade potreby zapojte slúchadlá do prijímača „  “ na monitorovanie zvuku.
5. Posuňte vypínač do polohy ON. Indikátor LED sa rozsvieti na modro.

Pozor: Dajte pozor, aby ste si nesplietli konektory. Podrobnosti nájdete v časti „V čom je 
rozdiel?“ na strane 5.

 POZNÁMKA
Nie všetky zariadenia so systémom Android podporujú externý mikrofón pri vytváraní 
videa, a môže byť preto nutné stiahnuť aplikáciu tretej strany a nastaviť externý 
mikrofón ako zdroj zvuku.

Ak sa vysielač a prijímač pripoja, svetlo prijímača zostane modré, svetlo vysielača bude blikať 
každé 2,5 sekundy. V opačnom prípade bude každú 1 sekundu nepretržite blikať kontrolka 
prijímača aj vysielača.
Pred opustením továrne bude zaistené pripojenie vysielača aj prijímača.

Vysielač
Ak sa vysielač a prijímač odpoja, postupujte, prosím, podľa nasledujúcich krokov:
1. Zapnite prijímač aj vysielač.
2. Stlačte súčasne tlačidlo „+“a „-“ na prijímači.
3. Zapnite vysielač a potom na sekundu stlačte tlačidlo „PAIR“ vysielača.
Ak LED svetlo prijímača zostane modré, svetlo vysielača bude blikať každé 2,5 sekundy a 
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V opačnom prípade opakujte kroky 1 – 3 znovu.

Použitie mikrofónu s fotoaparátom, videokamerou, audio rekordérom a ďalším 
audio/video nahrávacím zariadením.

Prijímač
1. Nasaďte prijímač na fotoaparát, 

videokameru, audio rekordér alebo 
ďalšie audio/video nahrávacie 
zariadenie.

2. Pomocou kábla TRS prepojte 3,5 
mm konektor adaptéra a audio 
konektor fotoaparátu.

3. Opačný koniec pripojovacieho kábla 
(so zalomenou koncovkou) zasuňte 
do konektora „LINE OUT“ prijímača.

4. V prípade potreby zapojte slúchadlá 
do prijímača „  “ na monitorovanie zvuku.

5. Posuňte vypínač do polohy ON. Indikátor LED sa rozsvieti na modro.
Pozor: Dajte pozor, aby ste si nesplietli konektory. Podrobnosti nájdete v časti „V čom je 
rozdiel?“ na strane 5.

Vysielač
Postup nastavenia vysielača nájdete v časti „Vysielač“ na strane 6.
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Inštalácia mikrofónu
1. Pred opustením továrne je na mikrofón namontovaná 

spona.
2. Vysielač aj prijímač obsahujú sponu, čo znamená, že ich 

môžete upevniť na ľubovoľnom mieste.
3. Otáčaním mikrofónu nastavte smer mikrofónu k ústam.

Ak je potrebné prijímač nasadiť na sánky blesku fotoaparátu 
(cold shoe alebo hot shoe), postupujte, prosím, podľa 
nasledujúcich krokov:

1. Zatlačte sponu na pravú 
stranu

.
2. Zasuňte päticu do sánok blesku na svoje miesto.
3. Zasuňte prijímač do sánok blesku (hot alebo cold shoe) 

fotoaparátu
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 y Mimoriadne čistý zvuk záznamu
 y Kompatibilný so smartfónmi, digitálnymi zrkadlovkami, videokamerami, počítačmi atď.
 y Ľahká a kompaktná konštrukcia na jednoduché prenášanie
 y Všesmerový chlopňový mikrofón
 y Jednoduché použitie
 y Tvrdené prepravné puzdro je súčasťou balenia
 y Súčasťou balenia je štandardný držiak a pätica do sánok blesku fotoaparátu
 y Prevádzkový dosah až 50 m (bez prekážok)
 y Napájanie z dvoch batérií AAA pre vysielač aj prijímač.

VAROVANIE
1. Použite, prosím, náš originálny audio signálový kábel, ktorý je súčasťou balenia, je 

kompatibilnejší s bezdrôtovým mikrofónom a vylepšuje zvuk.
2. Uvedená hodnota je iba približná, a platí iba vtedy, ak medzi vysielačom a prijímačom nie 

sú žiadne prekážky. Táto vzdialenosť sa bude líšiť v závislosti od kovových predmetov, ľudí 
a iných prekážok a od sily signálu.

3. Životnosť batérie sa môže líšiť v závislosti od typu použitej batérie.

DÔLEŽITÉ
 y Ak dlhší čas bezdrôtový mikrofón nebudete používať, vytiahnite batérie z vysielača aj 
prijímača.

 y Nedotýkajte sa chlopňového mikrofónu, vysielača ani prijímača počas nahrávania, pretože 
to spôsobí záznam šumu.

 y Nedovoľte, aby sa v blízkosti vysielača nachádzali vysokonapäťové zariadenia alebo 
zariadenia, ktoré vyžarujú silné elektromagnetické polia, inak môže dôjsť k zaznamenaniu 
šumu.

 y Nepoužívajte a neskladujte vysielač a prijímač na horúcich, vlhkých miestach.
 y Nenechávajte prijímač pripojený k fotoaparátu pri ukladaní fotoaparátu v puzdre.
 y Nepleťte si vysielač a prijímač.

POZOR
 y Bezdrôtový mikrofón skladujte mimo dosahu detí.
 y Nikdy nepoužívajte netesné batérie a nikdy nevystavujte batérie nadmernému teplu alebo 
požiaru.
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ÚDRŽBA
 y Nedotýkajte sa zariadenia mokrými rukami.
 y Čistite zariadenie iba spôsobom opísaným v návode na použitie.
 y Dbajte na to, aby zariadenie nespadlo. Uistite sa, že je zariadenie riadne pripevnené a 
spoľahlivo namontované. Ak zariadenie spadlo, nechajte ho pred opätovným zapnutím 
skontrolovať kvalifikovaným technikom.

 y Ak je zariadenie poškodené alebo chybné, alebo ak si všimnete zápach spáleniny, okamžite 
vyberte batérie.  
Okamžite odpojte napájaciu sieť a vyberte batérie. Nepoužívajte zariadenie s poškodeným 
puzdrom a neopravujte ho sami. Zariadenie nechajte opraviť iba kvalifikovaným servisným 
pracovníkom.

 y Vždy udržujte prístroj v dobrom stave, ako je uvedené v tomto návode na použitie.
 y Zariadenie neotvárajte.

VAROVANIE
Vyhlásenie FCC
Toto zariadenie spĺňa časť 15 pravidiel FCC.
Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam:
(1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie. 
(2) Toto zariadenie musí prijať akékoľvek rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť 
nežiaducu prevádzku.

Výstraha:
Zmeny a úpravy, ktoré neboli výslovne povolené výrobcom, môžu spôsobiť stratu oprávnenia 
používateľa používať prístroj.

POZNÁMKA:
Tento prístroj bol testovaný a uznaný ako v zhode s limitmi triedy B pre digitálne zariadenia 
podľa časti 15 smernice FCC. Tieto limity sú navrhnuté pre poskytnutie primeranej ochrany 
proti škodlivému rušeniu v domácich inštaláciách.
Prístroj vytvára, využíva a môže vyžarovať vysokofrekvenčnú energiu, ktorá môže byť 
pri nedodržaní pravidiel používania a inštalácie príčinou rušenia rádiovej komunikácie. 
V niektorých situáciách sa môže rušenie vyskytnúť aj pri správnom zaobchádzaní. Ak prístroj 
spôsobuje rušenie rádiových a televíznych prijímačov, overte tento fakt vypnutím a zapnutím 
prístroja a pokúste sa rušenie odstrániť:
Presmerujte alebo premiestnite anténu rušeného prístroja.
Zväčšite vzdialenosť medzi prístrojmi.
Napájajte každý prístroj z inej sieťovej zásuvky (na inom okruhu).
Poraďte sa s vaším predajcom alebo iným odborníkom.

www.boya-mic.com

SHENZHEN JIAYZ PHOTO INDUSTRIAL., LTD.
Logo BOYA je ochranná známka, ktorá je registrovaná a vlastnená spoločnosťou
Shenzhen Jiayz Photo Industrial., Ltd.
COPYRIGHT 2010–2020
E-mail: sales@boya-mic.com
www.boya-mic.com I www.jiayz.com
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Prístroj bol vyhodnotený tak, aby spĺňal všeobecné požiadavky na expozíciu RF. Zariadenie je 
možné používať v prenosných expozičných podmienkach bez obmedzenia.

Špecifikácie

RF modulácia GFSK (kľúčovanie frekvenčným posunom)

Frekvenčné pásmo 2,4 GHz (2 405 – 2 478 MHz)

Frekvenčná charakteristika 35 Hz – 14 KHz ± 3 dB

Odstup signál/šum 84 dB alebo viac

Skreslenie 0,05 % alebo menej (32 Ω, 1 kHz, 65 mW výstup)

Výstupná úroveň RF 3 mW

Úroveň slúchadlového výstupu 32 Ω, 65 mW

Citlivosť príjmu -90 dB ±3 dB (0 dB = 1 V/Pa, 1kHz)

Vstupný audio konektor 3,5 mm konektor mini jack

Prevádzkový dosah 50 m (bez prekážok)

Napájanie: 3 V DC (dve mikroceruzkové batérie AAA)

Spotreba energie
Vysielač: 3 V/70 mA

Prijímač: 3 V/70 mA

Rozmery
Vysielač: 45 mm × 70 mm × 35 mm (Š × V × H)

Prijímač: 45 mm × 70 mm × 35 mm (Š × V × H)

Hmotnosť
Vysielač: 47 g (bez batérií)

Prijímač: 47 g (bez batérií)
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BY-M4C
Klopový mikrofon

Před použitím nového výrobku si prosím přečtěte tento návod k obsluze, abyste 
předešli poškození.

Kardioidní směrová charakteristika
Tento klopový mikrofon s kardioidní směrovou charakteristikou nabízí širokou škálu způsobů 
použití a současně udržuje adekvátní zpětnou vazbu a potlačení hluku v části komory mimo 
osu záznamu.

Specifikace

Typ Kondenzátorový mikrofon

Frekvenční charakteristika 35 –18 kHz ±3 dB

Maximální úroveň zvukového vstupu 120 dB

Citlivost –38 dB ±3 dB (0 dB = 1 V/Pa, 1 kHz)

Výstupní impedance 200 Ω

Napájení 48 V fantomové napájení

Odstup signál/šum 78 dB

Příslušenství Ochrana proti větru, spona na klopu
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BY-M4C
Klopový mikrofon

Před použitím nového výrobku si prosím přečtěte tento návod k obsluze, abyste 
předešli poškození.

Kardioidní směrová charakteristika
Tento klopový mikrofon s kardioidní směrovou charakteristikou nabízí širokou škálu způsobů 
použití a současně udržuje adekvátní zpětnou vazbu a potlačení hluku v části komory mimo 
osu záznamu.

Specifikace

Typ Kondenzátorový mikrofon

Frekvenční charakteristika 35 –18 kHz ±3 dB

Maximální úroveň zvukového vstupu 120 dB

Citlivost –38 dB ±3 dB (0 dB = 1 V/Pa, 1 kHz)

Výstupní impedance 200 Ω

Napájení 48 V fantomové napájení

Odstup signál/šum 78 dB

Příslušenství Ochrana proti větru, spona na klopu
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